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1	 Introduction
Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, 
register your product at www.philips.com/welcome. Read this user manual, the important information leaflet, 
and the quick start guide carefully before you use the appliance. Save them for future reference.

2	 Product overview (Fig. 1)
a Steam selector d Cord winding

b Steam boost button e Temperature dial

c Water spray f Water tank lid

3	 Preparing for use
Note: The iron may give off some steam when you use it for the first time. This stops after a short while.

Type of water to use
The appliance is suitable to be used with tap water. However, if you live in an area with hard water, we 
recommend that you mix an equal amount of tap water with distilled or demineralized water. This will prevent 
fast scale build up and prolong the lifetime of the appliance.
Warning: Do not add perfume, water from the tumble dryer, vinegar, starch, descaling agents, ironing aids, 
chemically descaled water or other chemicals, as they may cause water spitting, brown staining or damage to 
your appliance.

Filling the water tank
1	 Do not plug in the appliance (Fig. 2-1).
2	 Ensure the appliance is cooled down (Fig. 2-2).
3	 Slide the steam selector to the right to select no steam mode (dry ironing)  (Fig. 2-3).
4	 Flip open the water tank lid (Fig. 2-4).
5	 Fill water tank up to the MAX indication in the water tank (Fig. 2-5).
6	 Close the water tank lid firmly (Fig. 2-6).

Setting the temperature

MAX
LINEN

•••
COTTON

••
SILK ECO

•
SYNTHETICS

ECO setting : Minimum constant steam is delivered continuously for garments with less creases. This 
setting also saves energy.
Two steam clouds : More constant steam is delivered continuously for tough creases.
Three steam clouds : Maximum constant steam is delivered continuously for stubborn creases.

4	 Using the appliance
1	 Check the garment label for the required ironing (Fig. 3-1).
2	 Set the temperature dial to the required ironing temperature by turning it to the appropriate temperature 

indication (Fig. 3-2).
3	 Allow the iron to rest on its heel (Fig. 3-3).
4	 Plug the appliance in an earthed wall socket (Fig. 3-4).
5	 The iron ready light will light up, indicating iron is heating up (Fig. 3-5).
6	 When the iron ready light has gone out, wait a while before you start ironing. The ready light will go on from 

time to time during ironing (Fig. 3-6).

No steam/Dry ironing
1	 Set steam setting to no steam setting (Fig. 4-1).
2	 After a short while, steam will cease during ironing (Fig. 4-2).

Water spray
1	 Set steam setting to no steam setting. Press and release the water spray button for a stream of mist to 

remove stubborn creases (Fig. 4-3).

Steam boost
1	 Set temperature dial to MAX setting between cotton and linen (Fig. 5-1).
2	 Press and release the steam boost button for a powerful boost of steam to remove stubborn 

creases (Fig. 5-2).
3	 You can use the steam boost function when you hold the iron in vertical position for removing creases from 

hanging garments (for DST2020 and DST2030 only) (Fig. 5-3).
4	 Pull and stretch your garment while applying steam boost to remove stubborn creases (for DST2020 and 

DST2030 only) (Fig. 5-4).
5	 Do not use your bare hand as a supporting surface when you iron (Fig. 5-5).
6	 Do not position the appliance towards yourself/ another person (Fig. 5-6).

Auto shut off (DST2030)
1	 To give you a peace of mind, the appliance will cool down on its own if it is left unattended for a period of 

time (Fig. 6-1).
2	 When the appliance is not in use for more than 30 seconds resting on its soleplate or 8 minutes resting on its 

heel/ base, the appliance will enter auto shut off mode (Fig. 6-2).
3	 The temperature of the appliance will decrease in auto shut-off mode. The iron ready light will also flash 

non-stop to indicate the appliance is at auto-off status. To completely switch off the appliance, unplug the 
appliance from the socket (Fig. 6-3).

4	 To let the appliance heat up again, pick up the appliance or move it slightly (Fig. 6-4).
5	 The iron ready light will light up, indicating the appliance is heating up (Fig. 6-5).
6	 Once the iron ready light turns off, the appliance is ready to use (Fig. 6-6).

5	 Cleaning and Maintenance
1	 Ensure the appliance is not plugged in (Fig. 7-1 & Fig. 7-2).
2	 Ensure the appliance has cooled down (Fig. 7-3).
3	 Wipe flakes and other deposit off the soleplate with a damp cloth (Fig. 7-4).

Note: To keep the soleplate smooth, avoid hard contact with metal objects. Never use a scouring pad, 
vinegar or other chemicals to clean the soleplate (Fig. 7-5).

4	 Do not wash/ clean the appliance under running water (Fig. 7-6).

Calc-Clean
Tips: The Quick Calc Release function can be used at any time. If you live in a hard water area, use the function 
more frequently.
1	 After 1 month of use, it is recommended to perform calc clean to remove scales collected from your 

appliance to prolong its life and ensure the appliance heats up (Fig. 8-1).
2	 Make sure the iron is unplugged and the steam setting is set to no steam mode (dry ironing)  (Fig. 8-2).
3	 Fill the water tank to the MAX indication (Fig. 8-3).
4	 Set the temperature dial to MAX (Fig. 8-4).

5	 Plug in appliance to an earthed wall socket (Fig. 8-5).
6	 The iron ready light will light up, indicating the appliance is heating up (Fig. 8-6).
7	 Wait for iron ready light to go out (Fig. 8-7).
8	 Unplug the iron (Fig. 8-8).
9	 Slide the steam selector to the Calc-Clean position and hold it (Fig. 8-9).
10	Hold the iron over the sink and gently shake the iron. Hot water and calc particles will be released from the 

soleplate (Fig. 8-10).
Caution: While scale is flushed out, steam and boiling water also come out of the soleplate.

11	Continue to shake the iron until all the water in the water tank has been released (Fig. 8-11).
12	Plug in the appliance and let the appliance heat up to dry the soleplate. This takes about 2 minutes 

(Fig. 8-12).
13	Let the iron cool down (Fig. 8-13).
14	Wind the cord around the heel of the iron (Fig. 8-14).

6	 Storage  
1	 Slide the steam selector to select no steam mode (dry ironing)  (Fig. 9-1).
2	 Unplug the appliance (Fig. 9-2).
3	 Let the appliance cool down (Fig. 9-3).
4	 Pour any remaining water out of the water tank (Fig. 9-4).
5	 Wind the power cord around the main body of the appliance (Fig. 9-5).

7	 Troubleshooting
This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the appliance. If you are unable 
to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked 
questions or contact the Consumer Care Center in your country.

Problem Possible cause Solution
The iron cannot remove 
wrinkles from the garment.

There is no steam during ironing. Fill the water tank and set the steam 
slider to .

The iron does not produce 
any steam.

There is not enough water in the 
tank.

Fill the water tank.

The steam slider is set to . Set the steam slider to .
The iron is not hot enough yet to 
product steam.

When the iron is heating up, the „iron-
ready“ light is steady on. When the iron 
is ready for use, the light turns off.

Water droplets drips onto the 
garment during ironing.

You have used the boost function 
too often within a short period.

Continue ironing in horizontal position 
and wait a while before you use the 
steam boost function again.

You have not closed the water 
tank lid properly.

Press the lid until you hear a ‘click’.

The iron does not produce a 
steam boost.

You have used the steam boost 
function too often within a short 
period.

Continue ironing in horizontal position 
and wait a while before you use the 
steam boost function again.

The iron is not hot enough for 
ironing yet.

Wait until the ‘iron ready’ light has 
stopped flashing and lights up steadily.

You have put a chemical into the 
water tank.

Rinse the water tank and do not put any 
perfume or chemicals into the water 
tank.

Water drips from the 
soleplate after the iron has 
been unplugged.

The steam slider is set to . Set the steam slider to .

You have put the iron in 
horizontal position with water still 
left in the water tank.

Empty the water tank after use, or store 
the iron in vertical position.

The iron leaves a shine or an 
imprint on the garment.

The surface to be ironed was 
uneven, for instance because you 
ironed over a seam or a fold in the 
garment.

The iron is safe to use on all ironable 
garments. The shine or imprint is not 
permanent and disappears when you 
wash the garment. Avoid ironing over 
seams or folds. You can also place a 
cotton cloth over the area to be ironed 
to avoid imprints.

ไทย

1	 ข้้อมููลเบื้้�องต้้น
ขอแสดงความยิินดีีที่่�คุุณเลืือกซื้้�อผลิิตภััณฑ์์ของเรา และยิินดีีต้้อนรัับสู่่� Philips เพื่่�อให้้คุุณได้้
รัับประโยชน์์อย่่างเต็็มที่่�จากบริิการที่่� Philips มอบให้้ โปรดลงทะเบีียนผลิิตภััณฑ์์ของคุุณที่่� 
www.philips.com/welcome โปรดอ่่านคู่่�มืือผู้้�ใช้น้ี้้� เอกสารข้้อมููลสำำ�คััญ และคู่่�มืือเริ่่�มต้้นใช้ง้าน
อย่่างย่่อโดยละเอีียดก่่อนใช้ง้านผลิิตภััณฑ์์ และเก็บ็ไว้้เพื่่�ออ้้างอิิงต่่อไป

2	 ภาพรวมผลิิตภัณัฑ์์ (รููปที่่� 1)

a ตัวเลือกไอน้�้ำำ d การพันเกบ็สายไฟ

b ปุ่ มเพิ่มพลังไอน้�้ำำ e ปุ่ มปรับอุณหภูมิ

c สเปรย์ละอองน้�้ำำ f ฝาแทงค์น้�้ำำ

3	 การเตรีียมการใช้ง้าน
หมายเหตุุ: อาจมีีไอน้ำำ��เล็็กน้้อยออกมาจากเตารีีดเมื่่�อคุุณใช้ง้านเครื่่�องในครั้้�งแรก ควัันจะหายไป
เมื่่�อผ่่านไปครู่่�หนึ่่�ง

ชนิิดของน้ำำ��ที่่�ใช้ง้าน

เครื่่�องเหมาะสำำ�หรัับใช้ง้านกับัน้ำำ��ประปา อย่่างไรก็ต็าม หากคุุณอาศััยอยู่่�ในพื้้�นที่่�ที่่�น้ำำ��กระด้้างมาก 
เราขอแนะนำำ�ให้้คุุณผสมน้ำำ��ประปาในปริิมาณที่่�เท่่ากันักับัน้ำำ��กลั่่�นหรืือน้ำำ��ปราศจากแร่่ธาตุุ ซึ่่�งจะช่่วย
ป้้องกันัไม่่ให้้เกิดิตะกรัันสะสมอย่่างรวดเร็็วและยืืดอายุุการใช้ง้านของเครื่่�อง
คำำ�เตืือน: อย่่าใส่่น้ำำ��หอม น้ำำ��จากเครื่่�องอบผ้้า น้ำำ��ส้้มสายชูู แป้้ง น้ำำ��ยาขจััดคราบตะกรััน น้ำำ��ยารีีดผ้้า
เรีียบ น้ำำ��ที่่�ผ่่านการขจััดตะกรัันด้้วยสารเคมีี หรืือสารเคมีีอื่่�นๆ เนื่่�องจากอาจทำำ�ให้้น้ำำ��กระเด็็น เกิดิ
คราบสีีน้ำำ��ตาล หรืือทำำ�ให้้เครื่่�องเสีียหายได้้

การเติมน้�้ำำลงในแท้งค์

1	 ห้้ามเสีียบปลั๊๊�กเครื่่�อง (รููปที่่� 2-1)
2	 ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าเครื่่�องเย็็นลงแล้้ว (รููปที่่� 2-2)
3	 เลื่่�อนตััวเลืือกไอน้ำำ��ไปทางขวาเพื่่�อเลืือกโหมดไม่่ใช้ไ้อน้ำำ�� (รีีดผ้้าแบบแห้้ง)  (รููปที่่� 2-3)
4	 พลิิกเปิิดฝาแท้้งค์์น้ำำ�� (รููปที่่� 2-4)
5	 เติิมน้ำำ��ลงในแท้้งค์์น้ำำ��จนถึงึขีีดบอกระดัับสููงสุุด (รููปที่่� 2-5)
6	 ปิิดฝาแท้้งค์์น้ำำ��ให้้แน่่น (รููปที่่� 2-6)

การตั้้�งอุุณหภูมูิิ

MAX
LINEN

ระดัับสููงสุุด
ลิินิิน

•••
COTTON

•••
ผ้้าฝ้้าย

••
SILK

••
ผ้้าไหม
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•
SYNTHETICS

•
ผ้้าใยสัังเคราะห์์

การตั้้�งค่่าโหมดประหยััดไอน้ำำ�� : พลัังไอน้ำำ��คงที่่�ขั้้�นต่ำำ��จะถููกปล่่อยออกมาอย่่างต่่อเนื่่�องสำำ�หรัับ
เสื้้�อผ้้าที่่�มีีรอยยัับน้้อย การตั้้�งค่่านี้้�ยัังช่่วยประหยััดพลัังงานอีีกด้้วย
พลังัไอน้ำำ��ระดับั 2 : พลังัไอน้ำำ��สม่ำำ��เสมอยิ่่�งขึ้้�นถููกส่่งออกมาอย่่างต่่อเนื่่�องสำำ�หรับัรอยยับัที่่�รีีดยาก
พลังัไอน้ำำ��สูงูสุุด : พลังัไอน้ำำ��คงท่ี่�สููงสุดุจะถููกส่่งออกมาอย่่างต่่อเนื่่�องเพื่่�อขจัดัรอยยับัที่่�รีีดยาก

4	 การใช้ง้าน
1	 โปรดดููคำำ�แนะนำำ�เกี่่�ยวกับัการรีีดบนป้้ายเสื้้�อผ้้าของคุุณ (รููปที่่� 3-1)
2	 ตั้้�งปุ่่� มหมุุนอุุณหภููมิิไปที่่�อุุณหภููมิิการรีีดผ้้าที่่�ต้้องการโดยหมุุนไปที่่�ตััวแสดงอุุณหภููมิิที่่�เหมาะสม 

(รููปที่่� 3-2)
3	 พัักเตารีีดในแนวตั้้�ง (รููปที่่� 3-3)
4	 เสีียบปลั๊๊�กไฟเข้้ากับัเต้้ารัับติิดผนัังที่่�ต่่อสายดิินไว้้เรีียบร้้อยแล้้ว (รููปที่่� 3-4)
5	 ไฟแสดงความพร้้อมใช้ง้านของเตารีีดจะสว่่างขึ้้�นเพื่่�อแสดงว่่าเตารีีดกำำ�ลัังร้้อน (รููปที่่� 3-5)
6	 เมื่่�อไฟแสดงความพร้้อมใช้ง้านของเตารีีดดัับลง ให้้รอสัักครู่่�ก่่อนเริ่่�มรีีดผ้้า ไฟแสดงความพร้้อม

ใช้ง้านจะสว่่างขึ้้�นเป็็นครั้้�งคราวระหว่่างการรีีดผ้้า (รููปที่่� 3-6)

ไม่่ใช้ไ้อน้ำำ��/รีีดผ้้าแบบแห้้ง

1	 ตั้้�งการตั้้�งค่่าไอน้ำำ��เป็็นแบบไม่่ใช้ไ้อน้ำำ�� (รููปที่่� 4-1)
2	 หลัังจากนั้้�นไม่่นาน ไอน้ำำ��จะหยุุดลงระหว่่างรีีดผ้้า (รููปที่่� 4-2)

สเปรย์์ละอองน้ำำ��

1	 ตั้้�งการตั้้�งค่่าไอน้ำำ��เป็็นแบบไม่่ใช้ไ้อน้ำำ�� กดและปล่่อยปุ่่� มสเปรย์์ละอองน้ำำ��  เพื่่�อใช้ไ้อน้ำำ��ขจััดรอยยัับที่่�
รีีดยาก (รููปที่่� 4-3)

เพิ่่�มพลัังไอน้ำำ��

1	 ตั้้�งปุ่่� มหมุุนอุุณหภููมิิไปที่่�การตั้้�งค่่าระดัับ สููงสุุด ระหว่่างรีีดผ้้าฝ้้ายและผ้้าลิินิิน (รููปที่่� 5-1)
2	 กดและปล่่อยปุ่่� มเพิ่่�มพลัังไอน้ำำ��เพื่่�อเพิ่่�มพลัังไอน้ำำ��อัันทรงพลัังเพื่่�อขจััดรอยยัับที่่�รีีด

ยาก (รููปที่่� 5-2)
3	 คุุณสามารถใช้ฟั้ังก์ช์ันัเพิ่่�มพลัังไอน้ำำ��ได้้เมื่่�อคุุณถือืเตารีีดในแนวตั้้�งเพื่่�อขจััดรอยยัับออกจาก

เสื้้�อผ้้าที่่�แขวนอยู่่� (สำำ�หรัับ DST2020 และ DST2030 เท่่านั้้�น) (รููปที่่� 5-3)
4	 ดึึงและยืืดเสื้้�อผ้้าของคุุณพร้้อมกับัเพิ่่�มพลัังไอน้ำำ��เพื่่�อขจััดรอยยัับที่่�รีีดยาก (สำำ�หรัับ DST2020 

และ DST2030 เท่่านั้้�น) (รููปที่่� 5-4)
5	 อย่่าใช้ม้ืือเปล่่ารองพื้้�นผิิวเมื่่�อคุุณใช้ไ้อน้ำำ�� (รููปที่่� 5-5)
6	 อย่่าวางหัันเครื่่�องเข้้าหาตััวคุุณ/บุุคคลอื่่�น (รููปที่่� 5-6)

ปิิดเครื่่�องอััตโนมััติิ (DST2030)

1	 เพื่่�อให้้คุุณอุ่่�นใจได้้ เครื่่�องจะทำำ�ความเย็็นได้้เองหากปล่่อยทิ้้�งไว้้โดยไม่่มีีใครใช้ง้านเป็็นระยะเวลา
หนึ่่�ง (รููปที่่� 6-1)

2	 เมื่่�อไม่่ได้้ใช้ง้านเครื่่�องนานกว่่า 30 วิินาทีีโดยวางบนแผ่่นความร้้อน หรืือ 8 นาทีีโดยวางแนวตั้้�ง/ 
บนฐาน เครื่่�องจะเข้้าสู่่�โหมดตััดไฟอััตโนมััติิ (รููปที่่� 6-2)

3	 อุุณหภููมิิของเครื่่�องจะลดลงในโหมดตััดไฟอััตโนมััติิ ไฟแสดงความพร้้อมใช้ง้านของเตารีีดจะ
กะพริิบไม่่หยุุดเพื่่�อระบุุว่่าเครื่่�องอยู่่�ในสถานะตััดไฟอััตโนมััติิ หากต้้องการปิิดเครื่่�องโดยสมบููรณ์์ 
ให้้ถอดปลั๊๊�กเครื่่�องออกจากเต้้ารัับ (รููปที่่� 6-3)

4	 หากต้้องการให้้เครื่่�องร้้อนขึ้้�นอีีกครั้้�ง ให้้หยิิบเครื่่�องขึ้้�นมาหรืือขยัับเครื่่�องเล็็กน้้อย (รููปที่่� 6-4)
5	 ไฟแสดงความพร้้อมใช้ง้านของเตารีีดจะสว่่างขึ้้�นเพื่่�อแสดงว่่าเครื่่�องกำำ�ลัังร้้อน (รููปที่่� 6-5)
6	 เมื่่�อไฟแสดงความพร้้อมใช้ง้านของเตารีีดดัับลง แสดงว่่าเครื่่�องพร้้อมใช้ง้าน (รููปที่่� 6-6)

5	 การทำำ�ความสะอาดและดููแลรัักษา
1	 ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าเครื่่�องไม่่ได้้เสีียบปลั๊๊�กอยู่่� (รููปที่่� 7-1 และรููปที่่� 7-2)
2	 ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าเครื่่�องเย็็นลงแล้้ว (รููปที่่� 7-3)
3	 เช็ด็สะเก็ด็และสิ่่�งตกค้้างอื่่�นๆ ออกจากแผ่่นความร้้อนด้้วยผ้้าชุบุน้ำำ��หมาด (รููปที่่� 7-4)

หมายเหตุ:ุ เพื่่�อรัักษาแผ่่นความร้้อนให้้เรีียบลื่่�น ให้้หลีีกเลี่่�ยงการกระแทกกับัวััตถุทุี่่�เป็็นโลหะ ห้้าม
ใช้แ้ผ่่นขััดถูู น้ำำ��ส้้มสายชูู หรืือสารเคมีีอื่่�นๆ ในการทำำ�ความสะอาดแผ่่นความร้้อน (รููปที่่� 7-5)

4	 ห้้ามล้้าง/ทำำ�ความสะอาดเครื่่�องใต้้น้ำำ��ไหล (รููปที่่� 7-6)

ขจััดคราบตะกรััน

เคล็็ดลัับ: สามารถใช้ฟั้ังก์ช์ันัสลายคราบตะกรัันด่่วนได้้ตลอดเวลา หากคุุณอาศััยอยู่่�ในบริิเวณที่่�มีี
น้ำำ��กระด้้าง ให้้ใช้ฟั้ังก์ช์ันันี้้�อย่่างสม่ำำ��เสมอ
1	 หลัังจากใช้ง้านไป 1 เดืือน ขอแนะนำำ�ให้้ทำำ�ความสะอาดคราบตะกรัันเพื่่�อขจััดตะกรัันที่่�สะสม

ออกจากเครื่่�องใช้ไ้ฟฟ้้าของคุุณ เพื่่�อยืืดอายุุการใช้ง้านและให้้แน่่ใจว่่าเครื่่�องจะทำำ�ความร้้อนได้้ 
(รููปที่่� 8-1)

2	 ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าได้้ถอดปลั๊๊�กเแล้้ว และตั้้�งค่่าไอน้ำำ��เป็็นโหมดไม่่ใช้ไ้อน้ำำ�� (รีีดผ้้าแบบแห้้ง)  
(รููปที่่� 8-2)

3	 เติิมน้ำำ��ประปาลงในแท็็งก์น์้ำำ��จนถึงึขีีดระดัับ สููงสุุด (รููปที่่� 8-3)
4	 ตั้้�งปุ่่� มหมุุนอุุณหภููมิิไปที่่�ระดัับ สููงสุุด (รููปที่่� 8-4)
5	 เสีียบปลั๊๊�กไฟเข้้ากับัเต้้ารัับติิดผนัังที่่�ต่่อสายดิินไว้้เรีียบร้้อยแล้้ว (รููปที่่� 8-5)
6	 ไฟแสดงความพร้้อมใช้ง้านของเตารีีดจะสว่่างขึ้้�นเพื่่�อแสดงว่่าเครื่่�องกำำ�ลัังร้้อน (รููปที่่� 8-6)
7	 รอจนกว่่าไฟแสดงความพร้้อมใช้ง้านของเตารีีดจะดัับลง (รููปที่่� 8-7)
8	 ถอดปลั๊๊�กเตารีีด (รููปที่่� 8-8)
9	 สไลด์์ตััวเลืือกไอน้ำำ��ไปที่่�ตััวเลืือกขจััดคราบตะกรัันค้้างไว้้ (รููปที่่� 8-9)

10	ถือืเตารีีดไว้้เหนืืออ่่างแล้้วเขย่่าเตารีีดเบาๆ น้ำำ��ร้้อนและอนุุภาคคราบตะกรัันจะหลุุดออกมาจาก
แผ่่นความร้้อน (รููปที่่� 8-10)
ข้้อควรระวััง: ระหว่่างที่่�คราบตะกรัันถููกชะล้้างออกมา ไอน้ำำ��และน้ำำ��เดืือดจะไหลออกมาจากแผ่่น
ความร้้อน

11	เขย่่าเตารีีดต่่อไปจนกว่่าน้ำำ��ในแท้้งค์์น้ำำ��จะหมด (รููปที่่� 8-11)
12	เสีียบปลั๊๊�กเครื่่�องและปล่่อยให้้เครื่่�องร้้อนเพื่่�อทำำ�ให้้แผ่่นความร้้อนแห้้ง ขั้้�นตอนนี้้�ใช้เ้วลาประมาณ 

2 นาทีี (รููปที่่� 8-12)
13	ปล่่อยให้้เตารีีดเย็็นลง (รููปที่่� 8-13)
14	ม้้วนสายไฟรอบฐานของตััวเครื่่�อง (รููปที่่� 8-14)

6	 การจััดเก็บ็  
1	 เลื่่�อนตััวเลืือกไอน้ำำ��เพื่่�อเลืือกโหมดไม่่ใช้ไ้อน้ำำ�� (รีีดผ้้าแบบแห้้ง)  (รููปที่่� 9-1)
2	 ถอดปลั๊๊�กเครื่่�อง (รููปที่่� 9-2)
3	 ปล่่อยให้้เครื่่�องเย็็นลง (รููปที่่� 9-3)
4	 เทน้ำำ��ที่่�เหลืือออกจากแทงค์์เก็บ็น้ำำ�� (รููปที่่� 9-4)
5	 ม้้วนสายไฟรอบตััวเครื่่�อง (รููปที่่� 9-5)

7	 การแก้ไ้ขปัญหา
ในบทนี้้� เราได้้รวบรวมปััญหาต่่างๆ ที่่�อาจเกิดิขึ้้�นกับัเครื่่�องได้้ หากคุุณไม่่สามารถแก้ปั้ัญหาด้้วย
ข้้อมููลด้้านล่่างได้้ โปรดดููรายการคำำ�ถามที่่�พบบ่่อยที่่� www.philips.com/support หรืือติิดต่่อ
ศููนย์์บริิการลููกค้้าในประเทศของคุุณ

ปััญหา สาเหตุุที่่�เป็็นไปได้้ วิิธีีแก้ปั้ัญหา

เตารีีดไม่่สามารถขจััดรอย
ยัับออกจากผ้้า

ไม่่มีีพลัังไอน้ำำ��ในระหว่่างการ
รีีดผ้้า

เติิมน้ำำ��ลงในแท้้งค์์น้ำำ��แล้้วตั้้�งค่่าปุ่่� ม
สไลด์์ปรัับพลัังไอน้ำำ��ที่่� 

เตารีีดไม่่ผลิิตไอน้ำำ�� มีีน้ำำ��ในแท้้งค์์ไม่่เพีียงพอ เติิมน้ำำ��ลงในแท้้งค์์

ปุ่่� มสไลด์์ปรัับพลัังไอน้ำำ��ถููกตั้้�ง
ค่่าไปที่่� 

ตั้้�งค่่าปุ่่� มสไลด์ปรัับพลังไอน้ำำ��ไปท่ี่� 

เตารีีดยัังร้้อนไม่่พอที่่�จะทำำ�ให้้
เกิดิไอน้ำำ��

เมื่่�อเตารีีดกำำ�ลัังทำำ�ความร้้อน ไฟ 
"พร้้อมสำำ�หรัับรีีดผ้้า" จะสว่่างตลอด
เวลา เมื่่�อเตารีีดพร้้อมทำำ�การใช้ง้าน 
ไฟจะดัับลง

ละอองน้ำำ��จะหยดลงบนเนื้้�อ
ผ้้าขณะรีีดผ้้า

คุุณใช้ฟั้ังก์ช์ันัพลัังไอน้ำำ��พิิเศษ
บ่่อยเกินิไปภายในระยะเวลา
สั้้�นๆ

ควรรีีดในตำำ�แหน่่งแนวนอนสัักระยะ 
ก่่อนใช้ฟั้ังก์ช์ันัพลัังไอน้ำำ��พิิเศษอีีก
ครั้้�ง

คุุณยัังปิิดฝาแท้้งค์์น้ำำ��ไม่่สนิิท กดฝาปิิดลงจนได้้ยิินเสีียงดััง 'คลิิก'

เตารีีดไม่่สร้้างพลัังไอน้ำำ��
พิิเศษ

คุุณใช้ฟั้ังก์ช์ันัพลัังไอน้ำำ��พิิเศษ
บ่่อยเกินิไปภายในระยะเวลา
สั้้�นๆ

ควรรีีดในตำำ�แหน่่งแนวนอนสัักระยะ 
ก่่อนใช้ฟั้ังก์ช์ันัพลัังไอน้ำำ��พิิเศษอีีก
ครั้้�ง

เตารีีดยัังมีีความร้้อนไม่่เพีียง
พอสำำ�หรัับการรีีดผ้้า

รอจนกว่่าไฟสััญญาณ 'เตารีีด
พร้้อมใช้'้ หยุุดกะพริิบเป็็นช่่วงๆ และ
ติิดสว่่างตลอดเวลา

คุุณใส่่สารเคมีีลงในแท้้งค์์น้ำำ�� ล้้างแท้้งค์์น้ำำ��และอย่่าใส่่น้ำำ��หอมหรืือ
สารเคมีีใดๆ ลงในแท้้งค์์น้ำำ��

น้ำำ��หยดออกมาจากแผ่่น
ความร้้อนหลัังจากเตารีีด
ถอดปลั๊๊�กเตารีีดแล้้ว

ปุ่่� มสไลด์์ปรัับพลัังไอน้ำำ��ถููกตั้้�ง
ค่่าไปที่่� 

ตั้้�งค่่าปุ่่� มสไลด์ปรัับพลังไอน้ำำ��ไปท่ี่� 

คุุณอาจวางเตารีีดในแนวนอน
ในขณะที่่�มีีน้ำำ��เหลืืออยู่่�ในแท้้ง
ค์์น้ำำ��

เทน้ำำ��ออกจากแท้้งค์์หลัังการใช้ง้าน
หรืือจััดเก็บ็เตารีีดโดยตั้้�งในแนวตั้้�ง

เตารีีดทำำ�ให้้ผ้้าที่่�รีีดเป็็นเงา
และมีีรอยกด

พื้้�นผิิวบริิเวณที่่�จะรีีดนั้้�นไม่่
เรีียบ เช่่น คุุณอาจรีีดผ้้าบน
รอยตะเข็็บหรืือมีีผ้้าพัับซ้อ้น

สามารถใช้ง้านเตารีีดกับัเนื้้�อผ้้าที่่�
รีีดได้้ทุุกชนิิดได้้อย่่างปลอดภััย เงา
หรืือรอยกดบนผ้้าไม่่เป็็นรอยถาวร
และจะหายไปเมื่่�อคุุณซักัผ้้า โปรด
หลีีกเลี่่�ยงการรีีดผ้้าลงบนรอย
ตะเข็็บหรืือรอยพัับ คุุณยัังสามารถ
วางผ้้าฝ้้ายไว้้บนบริิเวณที่่�ต้้องการ
จะรีีดเพื่่�อหลีีกเลี่่�ยงรอยกดของ
เตารีีดได้้


